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ПРОЄКТ ДОГОВОРУ ПОСТАВКИ № ____

м. Жмеринка                                                                                        "___" _____________ 2022 р.

Комунальне підприємство «Жмеринкакомунсервіс», (надалі Покупець), в особі директора Фокіна Сергія Леонідовича, що діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та ________________________________________________________________(найменування Постачальника), (надалі іменоване Постачальник), в особі _____________________________________(посада, ПІП законного представника Постачальника), з іншої сторони, (надалі іменовані Сторони), уклали цей договір поставки (далі – Договір) про нижченаведене:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник приймає на себе зобов’язання передати Покупцю у власність Товари - Код національного класифікатора України ДК 021:2015: “Єдиний закупівельний словник” – 09130000-9 Нафта і дистиляти (Бензин А-95 Energy, Дизельне паливо Energy), зазначений в специфікації (Додаток №1 до даного Договору), а Покупець зобов'язується сплатити і прийняти вказаний Товар.
1.2. Найменування Товару: згідно специфікації, що є Додатком 1 до Договору та складає його невід’ємну частину.
1.3. Одиниця вимірювання: літр.
1.4. Кількість: згідно специфікації, що є Додатком 1 до Договору та складає його невід’ємну частину.
1.5. Відпуск Товару з АЗС здійснюється за довірчими документами (відомостями, талонами, скреч-картками) на отримання Товару відповідно «Правил роздрібної торгівлі нафтопродуктами», затверджених Постановою Кабінету Міністрів України № 1442 від 20.12.1997, та Інструкції про порядок приймання, транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях України, затвердженої наказом Міністерства палива та енергетики України, Міністерства економіки України, Міністерства транспорту і зв’язку України, Державного комітету України з питань технічного регулювання та споживчої політики №281/171/578/155 від 20.05.2008 р.
2. ЯКІСТЬ ТОВАРІВ, РОБІТ ЧИ ПОСЛУГ
2.1. Товар вважається переданим Постачальником і прийнятим Покупцем по кількості і якості з моменту фактичного отримання Товару згідно умов Договору.
2.2. Якість Товару повинна відповідати дійсним на дату отримання Товару ДСТУ: Бензин А-95,  Energy – вимогам ДСТУ 7687:2015; Дизельне паливо Energy – вимогам ДСТУ 7688:2015.
3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна 1 літра Товару: згідно специфікації, що є Додатком 1 до Договору та складає його невід’ємну частину.
3.2. Загальна сума Договору: ___________________ грн., у тому числі ____________ грн. ПДВ. (цифрами і прописом).
3.3. Ціна за одиницю (літр) Товару, визначена цим Договором, є істотною умовою цього Договору і не може змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі крім випадків, передбачених ст.41 Закону України «Про публічні закупівлі».
3.4. Ціна Товару включає податки і збори, що сплачуються або мають бути сплачені Постачальником, витрати на страхування, сплату митних тарифів, усі інші витрати.
4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1.Оплата товару здійснюється Покупцем в національній валюті України в безготівковій формі, шляхом перерахування коштів на рахунок Постачальника в день виписки рахунку-фактури та накладної на товар. 
4.2.Ціна одного літра товару вказується у рахунку-фактурі та накладної і дійсна протягом дня їх виписки.
4.3. Покупець зобов’язується оплатити вартість Товару на умовах цього Договору.
5. ПОСТАВКА ТОВАРУ
5.1. Поставка товару здійснюється   до 31 грудня 2022 року, включно.
5.2. Постачальник відпускає Товар по пред'явленим довірчим документам (талони, скретч-картки), згідно кількості зазначених у них літрів і виду Товару. Відпуск Товару на підставі довірчих документів здійснюється в межах терміну їх дії.
5.3. Передача покупцю товару за цим Договором здійснюється на АЗС Постачальника шляхом заправки автомобілів Покупця при пред’явлені довіреними особами Покупця довірчих документів.
5.4. Умови постачання Товару – самовивезення.
6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.
6.1.2. Приймати поставлений Товар відповідно до умов цього Договору.
6.1.3. Повідомити Постачальника про виявлені недоліки Товару у день їх виявлення.
6.2. Покупець має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання Постачальником своїх зобов’язань за договором, повідомивши про це Постачальника за 5 календарних днів до його розірвання. Укладення додаткової угоди про припинення (розірвання) даного Договору в такому випадку не є обов’язковим.
6.2.2. Відмовитись від приймання поставленого Товару у випадку виявлення невідповідності Товару по технічним характеристикам, якості, кількості або комплектності неотримання належних документів або отримання неналежним чином оформлених документів згідно умов цього Договору.
6.2.3. Контролювати поставку Товару в порядку і на умовах, що встановлені цим Договором.
6.2.4. Вимагати від Постачальника належного оформлення документів, на підставі яких Замовник зобов’язаний здійснити оплату вартості поставленої партії Товару.
6.3. Постачальник зобов’язаний:
6.3.1. Забезпечити поставку Товарів у строки, встановлені цим Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку Товарів, якість яких відповідає умовам, установленими розділом 2 цього Договору.
6.3.3. Виконувати інші обов’язки, що передбачені цим договором.
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені товари.
6.4.2. У разі невиконання зобов’язань Покупцем, Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Покупця за 5 календарних днів до його розірвання.
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законодавством України та цим Договором.
7.2. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за цим договором, сторони несуть відповідальність шляхом сплати пені в розмірі облікової ставки НБУ від суми невиконаного стороною зобов’язання за кожний день прострочення.
7.3. Сплата пені не звільняє Сторону, яка порушила зобов’язання, що виникає з цього Договору, від виконання зобов’язання належним чином.
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
8.1. Сторона звільняється від визначеної цим договором та (або) чинним законодавством України відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчене у визначеному цим Договором порядку.
8.2. Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються непереборна сила та випадок:
8.2.1. Під непереборною силою у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вени Сторін, поза їх волею або в супереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись) стихійні явища природнього характеру (землетруси, повені, пожежі, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо) лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, блокади, громадські заворушення, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
8.2.2. Під випадком у цьому Договорі розуміються будь-які обставини, які не вважаються непереборною силою за цим Договором і які безпосередньо не обумовлені діями Сторін та не пов’язані із ними причинним зв’язком, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або в супереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та неможна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути). Не вважаються випадком недодержання своїх обов’язків контрагентом тієї Сторони, що порушила цей Договір, відсутність на ринку товарів, потрібних для виконання цього договору, відсутність у Сторони, що порушила договір, необхідних коштів.
8.3. Настання непереборної сили має бути засвідчено компетентним органом, що визначений чинним законодавством України.
8.4. Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов’язана невідкладно із урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв’язку та характеру існуючих перешкод повідомити іншу Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.
8.5. Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
8.6. Якщо у зв’язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками, за які жодна із Сторін не відповідає, виконання цього Договору є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання цього Договору.
9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
9.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до законодавства Україні.
10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту підписання Сторонами та його скріплення печатками Сторін ( за умови наявності печатки у сторони).
10.2. Даний договір діє до 31 грудня 2022 року.
10.3. Цей договір може бути розірваний достроково за ініціативою однієї із сторін за умови письмового повідомлення іншої сторони за відсутності заборгованості. Договір вважається розірваним з моменту отримання письмового повідомлення. У випадку отримання письмового повідомлення про розірвання договору укладення додаткової угоди про розірвання не потребується.
11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Договір складено у двох примірниках, кожний х яких має однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін. Всі зміни та доповнення до даного Договору складаються у письмовій формі і вважаються дійсними після їх підписання представниками двох Сторін. Всі доповнення до даного Договору вважаються його невід’ємною частиною (складено у двох примірниках, кожний із яких має однакову юридичну силу, по одному для кожної із сторін).
11.2. Умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків, передбачених ст.41 Закону України «Про публічні закупівлі».
11.3. Сторони домовились, що у разі зміни істотних умов цього Договору, у випадках передбачених Законом України «Про публічні закупівлі» -зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника», до цього Договору укладається Додаткова угода, якою визначається зменшений обсяг закупівлі відносно встановленого п.1.4. цього Договору, з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, передбачених на закупівлю Товару за цим Договором.
11.4. Сторони домовились, що у разі зміни істотних умов цього Договору, у випадку передбаченому Законом України «Про публічні закупівлі» - продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю наявність відповідних підстав обґрунтовується належними документами, які надаються Стороною, для підтвердження об’єктивних обставин, які унеможливили своєчасне виконання зобов’язань за цим Договором.
11.5. У разі зміни податкового статусу або зазначених в розділі 13 Договору реквізитів кожна із Сторін зобов’язана повідомити іншу Сторону про такі зміни протягом 3-х (трьох) робочих днів з дня виникнення таких змін. Невиконання зазначеної вимоги звільняє Сторону договору, яка не знала та не могла знати про зазначені зміни, за будь-які негативні наслідки неповідомлення про зміни іншою Стороною.
11.6. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
11.7. Сторони надають згоду на використання персональних даних згідно Закону України «Про захист персональних даних».
12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
12.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток №1).
13. РЕКВІЗИТИ СТОРІН ТА ПІДПИСИ:
	ПОКУПЕЦЬ
КП «Жмеринкакомунсервіс» 
23100, Вінницька обл., м. Жмеринка,
вул. Соборна, 10.
р/р 813808050000000026006185239 в АТ«Райффайзен Банк Аваль» в м. Києві 
МФО 380805 ЄДРПОУ 33322943 е-mail: jek.zhmer@gmail.com
 


Директор _______________Сергій ФОКІН м.п
	ПОСТАЧАЛЬНИК _____________________________________ Юридична адреса: _____________________________________ Код за ЄДРПОУ: ______________________ р/р __________________________________ МФО ________________________________ ІПН _________________________________ Св. плат. ПДВ № ______________________ Тел. (факс): __________________________,
e-mail: _______________________________ _____________________ ( _____________) м.п.










Додаток №1
до Договору поставки № _____
від «____» _______________ 2022 р.



	




Специфікація на поставку товару


	№
з/п
	Назва предмета закупівлі (Товару)
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за 1 л.
(грн. з ПДВ)*
	Сума
(грн. з ПДВ)*

	
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Бензин марки А-92 Energy
	л.
	100
	 
	 

	2
	Дизельне паливо Energy
	л.
	200
	 
	 

	
	РАЗОМ
	
	
	
	 

	
	в т. ч. ПДВ 20% *
	 

	
	ВАРТІСТЬ ТОВАРУ (грн)
	 


  (*) - якщо Учасник є платником ПДВ.





Покупець: КП «Жмеринкакомунсервіс»	    Постачальник:  

Директор _________________ Сергій ФОКІН           _____________  
«_____» _____________ 2022р.	                            «_____» _____________ 2022 р.

м.п.                                                                                м.п.


